
Mora? Verzug, jindernus. pomudik, ali poimlda, 

fastávik, PadárTiiba. 

HIPOLIT: Díct. ! , 375 



Pas Verlegen.pafse saftaviti,saloshíti,sadélat 

savahtati.infidere vlas. 

HIPOLIT: Dicf. II, 



Sepio, 

Gustodys vias sepire. die Pässe verwahren, te 

páfse, ali tésne zej ste is riiolnérmi Ta s tavit i, 

faloriiíti, faváhtati. 

HiPOLIT: Dkt. 1 » 600 



Succenturio, die laren plaz áor Soldaten be- 

sesen. te prafna méj sta tih pobýtih Tholnérj 

dopolniti, Pastáviti, naméjstiti. 

HIPOLIT; Diet. I ,639 



/A^a4> 

Obfideo, 

obfidere vias aditus. die wege vnd Pässe ver- 

legen. te póote zéjste lnu te okraje Paloriiiti, 

Tastáviti. 

HIPOLIT: Diet. I , 402 



Obftruo» 

onnes adltue obftruere. alles vermachen, po- 

vsbd faáélati, vse priaode faloniítl, rastáviti 

HI POLIT: Diet. , 404 



Praefepio, 

Itinera trabibus defixis praefepire. die wege 

mit grossen balken vmísannen. te póote s'veli- 

kimi bráni Pagradíti, ali fadélati, Pastáviti, 

Paprezh-i. 

HlrOLIT; Dlet. 1 » 500 



Intoreludo, verschlieeoen, hintertreiben, don 

weg verlegen, fapréjtl, raklenítl, farigláti, 

fastávltl, naržij pognátl poót falofliíti, poct 

radáHati, Tapréahi. 

HiPOLÍÍ: Dlet. f 



Ablauffen den ranek oder weg. poot pretézhl, 

saPtaviti, sadelati, sagraditi. praevertere viam et 

viae; Intercludere viam. 

HiPULtr: Diet. Ii, 3 



Officio, 

luminibas officere. das liecht hinderen, luzh 

Pastáviti, ali vfeti. 

HI POLIT: Diet. I . 41i 



Praefigo, 

praefigere aliquid alicui rei, etwas einem ding 

füriieften. kejkaj éni réjzhi naprej Patikníti, 

fastáviti. 

HIPOLIT: Dlet. I . «3 



Verstellen, an ein Vnrecht ort stellen« na en 

nefpodoben kraj saftaviti, poftáviti, poloshi 

tl. in alienum reponere locum, perperam Col- 

locare. 

HlPOLlT: Dict. iU 217 



^erlegen, den pas Verschliessen. zejfte, póote inu 

pafse saloshíti, saprézlii, sapréjti, saváh- 

tati, s'vahtaml saTtávitl, saPtrashlti. Inclu- 

dere viam, obfirmare viam: Impedire iter; aditus 

Claudere: itinera infidere, obTidere. 

HIPOLIT: Dict. !|, 211 



/fcthL&M t&V&čkC«, /^t^Jí^c'^€*c . /ZtuŽKcec &tL0 

Áu^'^Sl ^tyfacM^é/Kt^Cr, 

Sc^Xféo-d*^ , C&*- 

gebest* fóÁi**, ^c'e*e /&£"■&*<> /t&^jxíCtuL, 

HIP0L1T: Dici II, £/'/ 



'f~C-■ 14 ■ 

Einfassen in gold.valátu fáfsati, Pastáviti 

Includere auro. 

HIPOLIT: Dici. Itr 
46 



J^as loben ärrzn sezen, ta leben gori postaviti, 

saTtáviti. v*s rtávo dáti, opplsnorare, depo- 

nere Caput, opponere pignori vitain, Palatem. 

HIPOLII; Dícf. íí, 39 



/k^U;Á^V-cÁ 

' , -íuyiedť.cs. -df tmidt, 

' S ' S' 

HIPOLIT: Dici. ) ^ 



^jbaJač (pes&č*. {/** 

s^bctzb'.. 

$ 

MI POLIT; Dkt. I,. 



Obligo, 

omnia bona sua obligare pignori. all sein 

haab vnd gut verpf'anden. vse svoje blagu inu 

imejnle Tastaviti. 

H1POL1T: Dlet. I f 399 



/^íl^- 

Hí POLIT: Dlet. \ / ^ Y^Z 

2 



Pignus, 

pignori ponere. Zum Pfand geben, k'fastavi 

dáti, fastáviti. 

HlPOLiT: DlCt. 1 » 472 



MJ>£A 

Verwetten.rtáviti,vadláti,3artávlti,3avadláti, 

3artavo,ali vadlo dati.dare pignorijapponere 

pignori aliquid,deponere aliquid« 

221 

HiPOLIT, Diet. II, 



tyv* 
* autoru* nMsx_ ^rj^Xsán. 

//bs^ ^bst^y-c^L . 

HIP O LIT: Diet. I / ^ 



s&Qrß&O-a 

t?U&- ^h*^' 

stsUitc? f ^ue-toc*cp. 

HIPOLIT: Dicf. 11,/^ 

■£ 



JicOyt^o /o- 

Vwdcifub'c. 

ýistč^yí 

HIPOLIT: Diet. II, 



/žUVi 

HIPOLIT: Diet. II, 2^y 



^ersezen. Verpfänden, saftáviti, saftavo dati, 

saftávlati. oppignorare, dare hypothecanu 

HIPOLIT: Dici l!, 217 





Verpfändet, Vexsezt, saftávlen, v'saftavo 

dan» oppignoratus, pignoratorlas, pignori 

datus. 

HIPOUT: Dici. II, 213 



Obligatus, verbunden, verpflichtet, favefan 

dolPhki: vereezt, versprochen. Tastávlen, 

oblúben. 

H1POLIT: DÍCt. I , 399 



Praepignoratus, vornen sehr verpfändt. sýlnu 

Tastávlen, kTastávi dan, vTastavo dan. 

HiPOLIT: Diet. I , 497 



reisel. porok, ali en saftauzhizh tim sou- 

raPhnlkom saftavlen. ob Tes. 

HIPOLIT: Dicf. íf. 71 



/ 

^t^SiJrAo, -eU< ' . 

HíPOLIT: Diet. \ ,6 fl. 



/>C42^ 

\ JuCiy> <d -iš>Ž- />r(C*-j &iy2r&4c r ' 

HIPOLIT: Diet. fř, J&o 
z 



^ersezt, Verpfändt. saPtávlen, v'saftavo dan« 

oppignoratus. 

HIPOLIT: Diet. II, 2,7 



eíCo-va T^t^^iot/eó /^sde* 

c/<Y^cJ' /x^r^t^, 

"OLIT: Diet I ^ ^y 

f- 



/>U^b 

Piducia, Zuversicht, Yertrauen. ablösung, w 

derlösung eines verpfändeten guts. Pavdpli- 

vost, vmpajne, Pavtípajne. rejsliéjne, ali réj- 

shba éniga Pastávleniga blagá. 

HIPOLíT: Diet. I ,242 



/X^'i 

fí&fbe-x,/* <^u&t" /b&y&tyidz+Uc /£-er*u3L, 

HlPOLIT: Dicf. II, ^ 





(JhsjL*, ^^Jfe1v'uý{r ■ tíVitt ; Át&^e' 

/ViJuCUf £&i4£ve*H íde^scA- .■ / n^u^o ^ 

/ /yu^/^cAr^Co^t- ^ 

M'POMT. Dlet. I. íPrGpisj 



Oppignero vel oppignoro, verpfänden, zum 

Pfand geben. Pastaviti, fastávlati, fastavo 

dát i. 

HiPOLIT: Diet. S » M 



^ersezen, Verpfänden, saftaviti, saPtávo dati, 

saTtavlati» oppignorare, dare hypothecam» 

HIPOLIT: Dicf. ff, 217 



HIPOLiT: Diet. Ilř 



tK&tutSLe, 

HIPOLIT: Dicf, H, ^/3 



Pala, schaufei» brotschüssel. das kästlein 

eines rings, darin man den stein versezt. 

lopata, lopar, slikríniza eniga pérstana, kamer 

se ta rh.lah.tni kámen Tastávla. 

H i P0L1T: Dkt. 1, 425 



■ludt' &H/ca^tí^tk . 

HIPOLIT: Dlet. J ^ 



t 
~C 

Pfandsmann, gelsel. porok, gájshla, en rtauahizh, 

saftavlenis, obres® 

KIPOL1T: Dici Ü, ,, 
140 



Sinsaz, Vnterpfand. sakláda, saftáva, 

sartavlenie. pignus, pigneratio, res 

pi.gnoratltia. 

HiPOi.1T: Dici. 11, 47 



S 

HI POLIT: Dlet. I/ ^ 



s , i4^' 

't<4~ 

HIPOLiT: Diet 



HiPOLIT: Die». II, Ä'j 



HIPOLIT: Diet. II, 



Translativus, Zur Versezung gehörig, k'perne- 

Psejniu. shlisheozh. túdPastavléjniu 

shlíshi. 

HíPOLIT: Diet, í , 678 



Obfes, geisel, Pfandtmann. porok, fastávnik. 

acčipere ob Tides. geisel nemmen. fastávnike 

vféti. 

H!POLIT: Diet. I , 402 



Praefidiura, besazung. brámba, brámbszhina, 

fastávsziiina, várszhina, gvarnifbn v'eni féstingi. 

H i POLIT: Diet. 1 » 500 



pignerator, et Fignorator, der Pfand nimt. 

kateri od éniga fastávo vfame, ali préjme: 

rastávsiinik. 

HIPOLIT: Diet. 1, 472 



Gonceptio, Empfängnus, fassung: fpozhetjé, 

rpozhétik; sapopádek, sapopádnoft, tudi saftdp, 

saftdpek. 

1P0L1T« Diet. I.íPrapis), , 124 



Extifpicina, et extiPplcinum, kunst aus dem 

Eingeweid zu v/ahrsagen, kunft ali Pastbp is 

drdba bogdliti, ali rejsréziii. 

HIPOLIT■ Diel. I . 2" 



T 

kunst der Schauspilen. kunfht inu saftóp Co- 

médie inu takufhne ygrázhe délati. Ars histri- 

onia vel Hiftrionica: Ptudium hiftrionale. 

HIPOLiT: Dici. II, i6i 



-^H^í i^y/k 

/ 

H1P0L1T: Diet. I. (PrePls^/^ 



/XÍcXc ér^^Q, p**£l£nH(stiA~A. **>£'^t^UucjC' 

H1P0UT« Dici. I.(Prepis^ ^ 

A 



X^ti. 

ftrimo in mente, Pivě Intellectu, Erstlich in 

der vemunfft, oder in dem Verstand, pervizh 

v'tim rasvúrau ali v'tim saftopu ali pameti, 

HIPOLIT, Diet.: 
Orbis pietus, 1 7 



Conceptio, Snpfancnus, fassung: rposhotjé, 

fpoahétilc: sapopádek, sa opádnort, tudi saftdp, 

saftdpek. 

HiPOi.::. Diet. LíP/oPisí. , 124 



e< ^€* '"-4UM U^U&4. e^l yb-tPcfeéýl&fč, 

č^)u'ui ßuh^C+C ^ ífidť ■ÍUif^Á'. 

HIP0L1T« Dici, L (Přepisy 

h 



Perceptlo, empfaahung. prejemajne, préralenie 

perceptio animi. Verstand. Tastoplejne, Taner- 

ka^ne, Tastopnost, Tastoplk, Papopadik. 

H1POLIT: DlCt. 1 ,445 



Signiflcatlo, anzeigung. bedeutung. porosh^jne, 

na fnájne dájne, oPnánejne, Pastoplívost, poraénejne, 

rastópik^ fastópnost. 

HIPOLÍT: Diet. 1 j 605 



Metapiiora, ist ein art Zureden, da ein wort 

von seiner eigentlichen deutimg auf ein andere 

gezogen wird, en viflaa govoriti, kir se ena 

"befseda od svdjga lástniga na en drúgi Pastopik 

pustý vléjzhi. 

HIPOL1T: Diet. I , 366 



^£yV<^SiS>A> ' <2yt . 1-6 rérí&^Slt-twj^íll. 

^.f /^/Á-f ^ír7/2A^C'^>-fu. 

H1POLiT« Diet. LH^r.Qpts)^ žz# 


